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@®Clean model surface with wet cloth
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@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20
seconds,

./M‘b LB 2T MDEIED
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@Check with finger tip if design is loose
on base paperlf so, place it on
proper position on model and slide off
base paper leaving design on model,

BFh—ILDOL &5F 4T Correct Method for Applying Decals
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@ ®Move desigh to exact position

LEBVESDL

fﬁ* & @When decals get dry, wipw off with

] )= wel cloth excess glue left around
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with wet finger tip, and push out
/ W decals

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A
UN ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON
DES PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al
BAMBINI DI ETA’ INFERIORE Al 36 MESI.
CONTIENE PICCOLE PARTI.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIN
0S MENORES DE 3 ANOS. CONTIENE
PIEZAS PEQUENAS.

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN
UNDER 3 YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN
TOT 4 JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER
MINDRE END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

excess water and air bubbles
under decal with soft cotton cloth

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN

ENTHALT KLEINE TEILE.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS

COM MENOS DE 3 ANOS. CONTEM PECAS
PEQUENAS.

TIPOZOXH : KATAAAHAO T 1A TIAIAIA ANQ
TON TPIQN ETON TIEP IEXE| MIKPA
TEMAXIA

EVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
@Bilie lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgféltig durch
Sie nur und
@Dic gelesten Plastikliten sollten zerrissen und weggoworien  werdon, um
zu verhindern, daB Kleinkinder beim Spielen darin ken,
‘@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der N&he von offenen Flammen
@it kiebemittel sparsam umgehen und wihrend des zusammenbaus it
ausreichende ventilation sorgen

BLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE MONTAGE

@Etudier altentivement les instructions avant le montage.

des pour éviter toul  danger

@Ne jamais utifiser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.
@Uliliser le ciment avec modéralion el bien ventiler la piéce pendant le montage.

BLEGGERE QUESTO PRIVIA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio

@Usare s0lo adesivo e vernici per pl

@Strappare e gellare le buste di plast
per bambini piccali

@Non usare mai I

@Uiiice suficiente

wuole per evitare il pericolo di soffocamento

© 0 la vernice vicino ad una fiamma,
Ivo y ventile bien la habitacion durante la construccion.

IANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

@®4nies del ensamblae, estuie cuidadodamente las instrucciones.

@Epice solamente cemento plastioo y pinturas.

@Flompa y fire las bolsas de plasiico a in de eviar que los nios pequenos puedan sofocarse
juganda con ellas

@No emplee nunca cemenlo i pinture cerca de famas.

®Usare ladesivo moderatamente e ventilare bene 'ambiente durante la costruzione.
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"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS D

"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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TERRICHAIL CHARE BTAC LS,
DEZ— N NS G FHPIEL SH - 12
TTLEEL,

PUB BN ZE T ISR TTLLEE Y,

Y. BAAAE

Aid 74\\ w‘ﬂ(/ &, 4t J\#w#mwémmﬁu<r;’sw,
yIN=, FAT. YRUFETHBCROERS & A%ET
HEDEHOH EICMIF->TLEEY,

)

(7 /N CAUTION 1.

*MAKE SURE TO READ
INSTRUCTIONS ~ LISTED

3. CUT THE PARTS OFF

4. DO NOT PLAY WITH
BELOW BEFORE ASSEM -
BLING. 2
*ADULT
SHOULD ALSO  READ
INSTRUCTIONS ~ WHEN

ASSEMBLED BY CHILDREN
AGED 12 OR YOUNGER.

THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.
2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN MAY
SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.

TOO SHARP. MORE CAUTION AND GARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS
DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS, KEEP AWAY FROM REACH OF CHILDREN.
WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.
SUPERVISIOR 7. BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
#*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
#DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
#DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY PUT
INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.
8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUALJ

PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE
THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE

(%) E & Il #=

HFESEETAES-1-2  T425-8711  TEL
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(054) 628-8241

HASEGAWA SEISAKUSHO CO.,LTD.

Shizuoka. 425-8711 Japan.
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(F—4%) (SBD-5) & : 2%, 215 1265m, £F:
10.06m, £5 :4.14m, £fFER : 4,853kg, I
U R-1820-60 (Hif11,200867), JAKE :
405.47km/h, B3 12 7mmBEEKZ X2, 7.7mmiE
B X2, RABEIEHE  544kg

The Douglas SBD-5 Dauntless dive bomber
was an improvement over earlier -3 and -4
versions of this famous U.S. Navy aircraft.

The main modification was the installation of

a 1,200 hp R-1820-60 Wright Cyclone engine,
which improved top speed by 7 mph, but its
cruise speed actually decreased, due to the
added weight of new internal equipment. The
noticeable external changes were the
elimination of the carburetor scoop on top of
the cowling and removal of the old telescopic
sight extending through the windscreen. Two
new wet points were added to the wings for
carrying 58 gal drop tanks that could increase
range to 1,340 nm. The addition of Yagi radar
antenna's under the wings was seen on most,
but not all-5's in use. The SBD-5 saw combat

in large numbers, replacing the older
Dauntless versions beginning in 1943 . It had

been planned to replace the venerable

Dauntless with the Curtiss SB2C Helldiver,
but delays in that program caused Ed
Heinemann's old design of the "Slow But
Deadly" to remain at the forefront of battle
through 1943 and into 1944. The Dauntless
SBD-5 was the main production variant of the
series with a total of 3,640 being produced.
2.960 for the U.S. Navy and 675 for the Army
Air Forces, as A-24B's. When declared surplus
by the Army Air Force, the A-24's were taken
back by the Navy and given to the U.S.
Marine Corps.

DATA Crew: 2; Wingspan: 12.65m; Length:
10.06m; Height: 4.14m; Empty Weight:
2,972kg; Gross weight: 4,853kg; Engine:
Wright Cyclone R-1820-60 @1,200hp; Top
speed: 405.47mp/h; Bomb load (max): 544kg;
Fixed weapons: 12.7mm machine guns X
2,717mm flexible machine guns X 2.
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Marklng & Palm‘lng NV LI 13 Fiotile &4 Flotile 2B OTTER S SEI2AERA L T & L, BORKBMEHEL L1 > Ko 7 BIMSIT OB, 75 AABNIREE,
K= PLABE—REREELLY. —BRERATIVHIOTLI YT Tl E L TEDNE L,
VT—F U IRUEER Towards the end of World War Two, the resurgent French Navy was provided with two aircraft carriers by Great Britain. The carriers were equipped with squadrons of Supermarine Seafire
Markierungen und Bemalung fighters and SBD Dauntless dive bombers. SBD Dauntlesses were used by two squadrons, 3 and 4 Flotille, with a total roster of 32 aircraft. The planes saw further action in French
Decoration et Peinture Indochina after the war, being withdrawn from combat duty upon their later return to France, although several Dauntlesses were retained in service as training aircraft in Algeria.
Marchio & Pittura
Decoracion y Pintura 7S5 RBE SBD-5 FARITH

RMRESET SBD-5 Flotille(Squadron) 4.F FRENCH NAVY
@
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TS5 BE SBD-5 FEIMITH
SBD-5 Flotille(Squadron) 3.F FRENCH NAVY
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@®Decals without placement instructions may be used freely.

@ This marking chart has been reduced by 75% in the side view and 40% in the top and bottom views from 1/72 scale.
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Various Parts Installation 316003

ckpit Assembly Main Wing & Horizontal Stabilizer Installation

o TLIEEL,
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ZIEHBILD .

R DECALCOMANIE /XA Ay NERE
E DECALCOMANIE Pilot's Seat
\LCOMANIA

10 smzEm
Gunner's Seat

%f%f%ﬁ?ﬁ?ﬁ%ﬁ»\@ﬂ
Hefl;ctor Gun-Sight 1

= g
ne. 16 C9 Control Stick

1T
Control Stick

FODEHIIT
selage Assembly

2 B

TYIZOBIT o rmmiss - —— .
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Engine Installation  12.7mm Machine Gun m et e e i e
TLEEL,

FILL HOLE

FjNT.AR ESQUEMA NUMERO
SER BB MGRIE
REIHTLIEEN,

FILL HOLE

SCHLIESSEN

BOUCHER LE TROU

FORO PIENO

EMPUJE EL AGUJERO
%E?U%ZF

ZDEHIIT
in Wing Assembly

FRRDIEAIIT
Bomb Assembly

EHTTLREEN,
EN HOLE
FNEN

IRE UN TROU
RO APERTO
CER AQUUERO
L

TAONS EF v/ E—ORY
Propeller & Canopy Installation

D4 2D > TL &
2 SETS NEEDED

Z= {8l
(LEFT) D8

ZEH BRALOBEDHT I E T,
PAINTING SCHEME NUMBER 2 ONLY

Right Side
Main Gear

D7EB&RIE T H — IV ERE - TSI T L&,

ZRHOFESTT, Attach parts D7 after applying decals.
PAINTING SCHEME NUMBER

LACKIERSCHEMANUMMER A1

NUMEPOS DE LA LISTE DE PEINTURES

NUMERO DELLO SCHEMA DI VERNICIATURA (R|GHT)
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Teile werden nicht verwendet
Pidces 4 ne pas. utiliser.
Parti non per uso.

Partes para no usar.

ARELAB

For Japanese use only.
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S T W[ in painting indication is the numberof Gunze Sangyo
iH | HE3 | =a—hINsL NEUTRAL GRAY Aqueaus Hobby Color, while Bl is that of Mr. Color. Glue is
M | HA8 | Bgkfe STEEL nortrincluded in this kit.

) ST FLAT BASE Hi] bei Bemalungshinweisen st die Nummer der Aqueous -

Hobby - Color von Gunze Sangyo, wahrend Kl den Ton der

BB | Hi2 | D%HLF5yo (8) | FLAT BLACK Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein Kiebstoff enthalten

HET | LykT55> RED BROWN Sur le guide de peinture, HIT] correspond au numéro de

i couleur GUNZE SANGYO AQUEOUS HOBBY COLOR

HEO | sU7—L vk CLEAR RED alors que Hl correspond & Mr. COLOR, La colle n'est pas
B | 1E | sur—— CLEAR BLUE Io;me dans ce ki

HIT] nella indicazione della pittura & il numero della Gunze

@ | HEE | pEexes BURNT IRON Sangyo del colore ad acqua per Hobby, mentre Bl & quello di

KOARFS17875 WHITE Mr. Color. La colla non é inclusa nella. scatola di montaggio.

H[A) en indicaciones de pintado. Este es el numero de Gunze

Sangyo Aqueous Hobby Color, mientras El es el de Mr.

Color. El pegamento no esta incluido en el kit
HT 3B MR 2 46 R B (R ED R Sk PEBU L S M R 3R
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